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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  śúśter ̄
 Arrieta:  érp̄e, *śuśtréi ̯ 
 Bakio:  śuśtréi ̯
 Bermeo:  śuśtrái,̯ rāíś 
 Berriz:  śúśter ̄
 Bolibar (Markina-Xemein):  śuśtrái ̯
 Busturia:  śuśtréi ̯
 Dima:  śúśter ̄
 Elantxobe:  śuśtár,̄ *erú̄ 
 Elorrio:  śúśter ̄
 Errigoiti:  śuśtré̄i,̯ *eró̄ 
 Etxebarri:  śuśtér ̄
 Etxebarria:  śuśtrái,̯ *śuśtɛr̄́ 
 Gamiz-Fika:  érp̄á 
 Getxo:  śuśtrái ̯
 Gizaburuaga:  śuśtrái ̯
 Ibarruri (Muxika):  érp̄e, *śuśtrái ̯ 
 Kortezubi:  śuśtrái ̯
 Larrabetzu:  śúśter,̄ śúśtrɛi,̯ érp̄a 
 Laukiz:  śúśtrai ̯
 Leioa:  śuśtri 
 Lekeitio:  śuśtrái ̯
 Lemoa:  śúśter ̄
 Lemoiz:  śuśtréi ̯
 Mañaria:  śúśter ̄
 Mendata:  śuśtréi ̯
 Mungia:  śúśtrei ̯
 Ondarroa:  śúśtrai ̯
 Orozko:  śúśtrai ̯
 Otxandio:  śúśter ̄
 Sondika:  śuśtrei ̯
 Zaratamo:  śúśter ̄
 Zeanuri:  śúśter ̄
 Zeberio:  śúśter ̄
 Zollo (Arrankudiaga):  śúśtrai ̯
 Zornotza:  śúśter ̄

Araba 

 Aramaio:  śúśter,̄ *śúśtrai ̯ 

Gipuzkoa 

 Aia:  sáɲ, *śuśtrái ̯ 
 Amezketa:  sáiɲ̯ 
 Andoain:  sáɲ 
 Araotz (Oñati):  śúśtar ̄
 Arrasate:  śúśter ̄
 Arroa (Zestoa):  śuśtrái,̯ *sáɲ 

 Asteasu:  sái ̯ɲ 
 Ataun:  sáɲ, *sustár ̄ 
 Azkoitia:  śúśtɛr,̄ *sáɲ 
 Azpeitia:  śuśtɛŕ,̄ *sáɲ 
 Beasain:  sái ̯ɲ 
 Beizama:  sáɲ 
 Bergara:  śúśtar ̄
 Deba:  śúśtar,̄ śuśtrái ̯
 Donostia:  sáɲ, *śuśtar ̄ 
 Eibar:  śúśtar ̄
 Elduain:  sáɲ, *sustár ̄ 
 Elgoibar:  śuśtár ̄
 Errezil:  sáɲ, *śuśtrái ̯ , *sustár ̄ 
 Ezkio-Itsaso:  sáɲ, sústar ̄
 Getaria:  sustrái,̯ *saɲá , *sustɛr̄́ 
 Hernani:  sáɲá, *sustár ̄
 Hondarribia:  sáɲ, *śuśtrai ̯ 
 Ikaztegieta:  saiɲ̯ 
 Lasarte-Oria: śái̯ɲ, sáin̯, *śuśtraǰa, *śuśtarā 
 Legazpi:  sustár ̄
 Leintz Gatzaga:  śúśtar ̄
 Mendaro:  śuśtár,̄ śaβí, *śáɲ , *śuśtárś̄áɲ 
 Oiartzun:  sáin̯ 
 Oñati:  śúśtɛr ̄
 Orexa:  sái ̯ɲa 
 Orio:  sáɲ, *śuśtrái ̯ 
 Pasaia:  śaɲá, *śuśtar ̄ 
 Tolosa:  sáiɲ̯ 
 Urretxu:  śuśtár ̄
 Zegama:  sáɲ, sustár,̄ *sapí 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: sáin̯ak, érōak 
 Alkotz:  sáɲek 
 Aniz:  sáin̯ 
 Arbizu:  séiɲ̯ 
 Beruete:  sáɲ 
 Donamaria:  sáɲa 
 Dorrao / Torrano:  séɲ, *érō 
 Erratzu:  sái ̯ɲ 
 Etxalar:  sáiɲ̯ 
 Etxaleku:  sáɲé 
 Etxarri (Larraun):  sáɲ 
 Eugi:  sáin̯ 
 Ezkurra:  sáɲ 
 Gaintza:  sáɲ 
 Goizueta:  sáɲ 
 Igoa:  sáɲ 

 Jaurrieta:  érō 
 Leitza:  sáin̯ 
 Lekaroz:  sáiɲ̯ 
 Luzaide / Valcarlos:  érō 
 Mezkiritz:  sáin̯ 
 Oderitz:  sáin̯ 
 Suarbe:  sáɲ 
 Sunbilla:  sáɲ 
 Urdiain:  sáin̯ 
 Zilbeti:  sáɲ 
 Zugarramurdi:  eró̄ 

Lapurdi 

 Ahetze:  éRo 
 Arrangoitze:  éRo 
 Azkaine:  eRó 
 Bardoze:  erw̄ák 
 Beskoitze:  éRo, érō 
 Donibane Lohizune:  eRó 
 Hazparne:  eRó 
 Hendaia:  ɛŔo 
 Itsasu:  érō 
 Makea:  érō 
 Mugerre:  érō 
 Sara:  érō 
 Senpere:  éRo 
 Urketa:  éRo 
 Uztaritze:  éRo 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  érō 
 Arboti:  érō 
 Armendaritze:  érō, eRó 
 Arnegi:  érō 
 Arrueta:  eró̄ 
 Baigorri:  eró̄ 
 Bastida:  eRó 
 Behorlegi:  eró̄ 
 Bidarrai:  érō 
 Ezterenzubi:  érō 
 Gamarte:  eró̄ 
 Garrüze:  eró̄: 
 Irisarri:  éRo 
 Izturitze:  erō 
 Jutsi:  érō 
 Landibarre:  eró̄ 
 Larzabale:  erō 
 Uharte Garazi:  érō 

Zuberoa 

 Altzai:  saɲ 
 Altzürükü:  eró̄ 
 Barkoxe:  saɲ 
 Domintxaine:  érw̄ak 
 Eskiula:  sáin̯, sáɲ, *érō 
 Larraine:  syhain̯tsáin̯ 
 Montori:  sãɲ, eRúa 
 Pagola:  érō 
 Santa Grazi:  sãɲ 
 Sohüta:  sãɲ 
 Urdiñarbe:  saɲ, *erō 
 Ürrüstoi:  érō, sain̯ak

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Errezil (G):  *sustár ̄
 Getaria (G):  *sustɛr̄́ 
 Larrabetzu (B):  érp̄a 
 Lasarte-Oria (G):  *śuśtarā 
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447. Mapa: raíz / racine / root

GALDERA: 19020; ALG: 486; ALEANR: III, *331

- Iparraldeko herri anitzetan sustrai hitza ‘ihaurkinaʼ 
ez ote den aipatzen dute. Alabaina, bertako frantsesez 
erabiltzen den hitza dela diote: ‘soustrageʼ. 

Tolosa: suster artoaren erroa izan daiteke, ez arbolarena. 
Zain eta sabi hitzak erroak puntan dauzkan ileak adierazteko erabil daitezke: 

‘radicelle, chevelu / raicillaʼ. Kasu horietan, “zain” eta “sabi” hitzek erroaren 
parte bat baizik ez dute adierazten eta ez dira erantzun gisa bilduak izan. 

Ezterenzubi: Le soustrage? frantsesez izan behar da hori ihaurgia, ihaurgia biltzen, 
on ramasse le soustre, othia, iatzia. 

erpe
sabi
zain
zañ
sustrai
zuztar
zeiñ
zapi
suster
sustrei
sustar
sustri
rais
erro




